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PROJET DE LOI 

approuvant la Con11ention relative aux questions finan 
cières et monêta,res conclue le 23 mai 1935 entre la 
Belgique et le Grand-Duché de Luxémbourg, Ia Convention 
instituant, entre la Belgique et le Grand-Duché de Luxem 
bourg, un régime commun en matière de réglementation 
des importations, des exportations et du transit conclue 
ie 23 mai 1935 entre la Belgique et le Grand-Duché do 
Luxembo11rg, la Convention établissant entre la Belgique et 
le Grand-Duché de Luxembourg une communauté spéciale 
de recettes en ce qui concerne ies droits d'accise perçus 
sur les alcools conciue le 23 mai 1936 entre ia Belgique 
et le Grand-Duché de Luxembourg, et l'arrangement coiiclu 
le 23 mai 1935 entre la Belgique et le Grand-Duché de 
Luxembourg en vue de permettre la majoration du multi 
plicateur servant au calcul du prélèvement prévu à 
l'article 13 de la Convention du 25 julllet 1921 établissant 
une union économique entre la Belgique et le Grand-Duché 

de Luxembourg. 

RAPPORT 

FA.IT AU NOM. DE LA COi\UUSSION 
DES AFFAIRES ETRANGERES (1) 

PAR M. FISCHER. 

~JADAME, ~-lESSIEURS, 

Le Sénat a adopté par 105 voix et 10 abstentions Je pro 
jet de loi <lu Gouvernement tendant ù l'approbation, par les 
Chambres législatives, des trois Conventions el de I'Arran 
gement énumérés dans le titre du présent rapport et con 
clus avec le Gouvernement clu Grand-Duché de Luxembourg. 
foire Commission des Affaires étrangères appelée à son 

tour à examiner le texte 'lie ces propositions lui a donné 

(l.) La Commission est composée tic i\-IM. Poncelet, président, 
·cárton de I'ournai, Carton de Wîal't, David, Jaspar (Henri), 
Van Cnuwclnert , Rncmdonck, Sinzot, Vnn Dicvoet, Winnnrly, 
-- Balthnza», Hrnnfant., Destréo, Fischer, Huhin, Huysmana, 
Piérarrl, Hnmcrh~uscn, Troclot. ···· Jaspar Oinr~rl-lfonri), 
Joris, M nist rjn t1. 

WETSONTWERP 

tot goedkeuring van de Overeenkomst betreffende de 
financieelé en monetaire kwesties, gesloten op 23 Mei 1935 
tussehen België en het Groothertogdom Luxemburg, vân 
de Overeenkomst tot instelling; tusschen België én het 
Groothertogdom Luxemburg, van een gemeenschappelijk 
regime ter zake van reglementeer'ing van den in-, uit-, en 
doorveer, gesloten op 23 Mei 1935 tusschen België en het 
Groothertogdom Luxemburg, van de Overeenkomst . tot 
instelling tussche_n België en het Groothertogdoin Luxem 
burg 11an een bijzondere -gemeenschap van ontvangsten wat 
betreft de op alcohol geheven accijnsrechten, gesloten 
op 23 Mei 1935 tusschen België en het Groothertogdom 
Luxemburg, alsmede van de schikking gesloten op 23 Mei 
1935 tusschen België en het ·Groothertogdom Luxemburg 
ten einde de 11erhoogiiig mogelijk te maken van den ver, 
menigvuldiger dienend tot het berekenen van de afneming 
voorzien in artikel 13 der Overeenkomst van 25 Juli 1921, 
waarbij een economische unie tusschen België en het 

Groothertogdom Luxemburg opgericht wordt. 

VERSLAG 

NAMENS DE COMMISSIE VOOR DE HUfTENLANDSCHE 
ZAKEN (1) UITGEBBRACHT 
DOOR DEN HEER FISCHER. 

i'\1Evnouw, MIJNE HEEREN, 

De Senaat heeft met -105 stemmen en ·10 onthoudingen 
het wetsontwerp aangenomen tot goedkeuring van de drie 
Overeenkomsten alsmede van de Schikking opgesomd in den 
titel. van dit verslag en gesloten met de Begeering van het 
Groothertogdom Luxemburg. 

Uw Commissie voor <le Buitenlandsche Zaken welke; op 
haar beurt, den tekst dezer voorstellen onderzocht heeft, 

(1) De Commissie bestaat uit de HH. Poncelet, voorzitter, 
Carton de Tournai, Carton de Wiart, David, Jaspar (Heuri), 
Van Cnuwelaert, Racrndonck, Sinzot, Van Dievoet, . Winandy. 
-- Hn.lthazal', Brunlaut, Dcstrée, Fischer, Hubin, I-Iuy11màt:1S, 
Piérard, Sornerhausen, 'I'roclct. •-·· Jaspar (Mnrocl-Hcmi). 
Joris, Mnistrinu, 

G 



son acquiescement par cinq voix contre trois cl une absten-1 heeft hem goedgekeurd met vijf stemmen tegen drie en 
tion. een onthouding. 

Le rail que l'examen de ce projet <le convention a ren- Het feit dat dit ontwerp van verdrag in den schoot van 
contré au sein de notre Commission une opposition beau- onze Commissie scherper verzet uitgelokt heeft dan in deh 
coup plus marquée que les réserves faites au Sénat doit Senaat waai· alleen voorbehoud :g.imaakt werd, noopt ons 
nous déterminer â réclamer de la Chambre un examen at- de Kamer aan te sporen de nieuwe bepalingen aandachtig 
tentif des dispositions nouvelles appelées à régler nos te onderzoeken, welke voortaan onze economische betrek 
rapports économiques avec Je pays voisin et ami cosigna- kingen zullen regelen met het naburig en bevriend land dat 
taire du Traité <l'Union Economique établi entre la Bel- het Verdrag betreffende het Economisch Verbond getee 
gique et le Grand-Duché de Luxembourg en vertu de la kend heeft, hetwelk tusschen België en het Groothertogdom 
Convention du 25 juin 1921. Luxemburg gesloten werd, krachtens het Verdrag van 

25 Juni ·1921. 
Dans son Exposé des Motifs, M. le Ministre des Affaires 

étrangères déclare qu'en négociant les accords qui font 
l'objet <lu présent projet de loi, le Gouvernement s'est 
proposé « d'apporter un règlement d'ensemble aux diffi 
cultés qui existaient entre les deux Pays, certaines an 
ciennes déjà, datant presque de la mise en vigueur de Ja 
Convention <l'Union économique, d'autres nées de circon 
stances plus récentes, même d'évènements qui sont encore 
aujourd'hui du domaine de l'actualité 11. 

li serait téméraire de prétendre que les conventions pro 
posées mettent fin à toutes ces difficultés. Ce n'est pas 
seulement parce que, ainsi que Je constate le distingué rap 
porteur du Sénat, i\l. Rolin, en dépit de son existence de 
U années, l'Union Economique henrle nécessairement des 
habitudes voire des routines, déplace des intérêts, nécessite 
une adaptation tant des administrations que des particu 
liers que de nombreuses surfaces de friction existent. 

Pour qu'une union économique soit véritablement com 
plète, il serait désirable que Jes deux pays contractants 
soient placés dans <les conditions à peu près identiques au 
point de vue de la législation fiscale, sociale, du régime des 
accises el que, d'autre part, les intérêts des entreprises 
agricoles el industrielles liées à ce régime économique com 
mun fussent similaires. 

L'Union Economique Belge-Luxembourgeoise est un fait, 
mais c'est surtout une expérience. Il est indiscutable que 
si, conformément aux vœux d'un très grand nombre de 
membres du Parlement, le système des unions économiques 
devait s'élargir et si notre pays devait être appelé à con 
clure de pareilles conventions avec des puissances plus 
importantes que le Grand-Duché de Luxembourg, Jes 
mêmes difficultés ne tarderaient pas à surgir, vraisembla 
blement sur une plus grande échelle, dans des domaines 
plus nombreux, plus variés et plus étendus. 

Ceci n'est pas une raison pour nous détourner de l'in 
tention de poursuivre cette harmonisation nécessaire d'in 
térêts économiques entre les pays qu'étreint la même crise. 

Profilons au contraire de l'expérience actuelle pour es 
sayer, dans un esprit cl 'égale compréhension et de conci 
liation, de réduire ces inévitables surfaces de friction, de 
faire disparaitre les angles par trop aigus de certaines di 
vergences d'intérêts, en un mot, d'améliorer Jes situations 
de fait que l'absence de tout accord ou le maintien de Ja 
situation actuelle ne ferait qu'aggraver. 

Certaines des dispositions prévues dans les Conventions 
qui nous sont proposées, constituent pour noire pays <les 

ln de Memorie van Toelichting,· verklaart de Minister 
van Buitenlandsehe Zaken dat, bij de onderhandelingen 
over de Overeenkomsten waarvan sprake is in dit wetsont 
werp, de Regeering zich ten doel stelde u een algemeene 
regeling te vinden voor de moeilijkheden die tusschen beide 
landen bestonden; enkele dezer moeilijkheden zijn reeds 
oud en dagteekenen haast van de inwerkingtreding der 
Overeenkomst van Economische Unie, terwijl andere 
ontstaan zijn uit meer recente omstandigheden en zelfs uit 
gebeurtenissen die nog van actueel belang zijn )). 

Het zou roekeloos zijn te beweren dat de voorgestelde 
overeenkomsten al deze moeilijkheden doen verdwijnen. 
Het is niet alleen omdat, zooals de achtbare verslaggever 
van den Senaat, de heer Rol in, hel vaststelt, spijts haa 1· 
veertienjarig bestaan, de Economische Unie noortzakclijk 
stuit op gewoonten, ja zelfs op sleur, belangen verplaatst, 
een aanpassing vergt, zoowel vanwege de besturen als van 
de particulieren, dat talrijke wrijvingsvlakken bestaan. 

Opdat een Economische Unie waarlijk volmaakt zij, 
ware wenschelijk dat beide verdragsluitende landen zich in 
omtrent dezelfde omstandigheden bevonden, betrekkelijk 
de riskale en sociale wetgeving, en het regime der accijn 
zen en dat, anderzijds, de belangen van de landbouw- en 
nijverheidsinstellingen die aan dit gemeenschappelijk eco 
nomisch stelsel verbonden zijn, gelijkaardig waren. 

De Belgiscb-Luxemburgsche Economische Unie is een 
feit, doch vooral een proefneming. HCL is onbetwistbaar 
dat indien, naar den wensch van een groot getal Parle 
montsleden, het stelsel der Economische Unies moest wor 
den uitgebreid en indien ons land dergelijke overeenkom 
sten moest aangaan met landen die belangrijker zijn clan 
het Groothertogdom Luxemburg, dezelfde moeilijkheden 
weldra zouden oprijzen, waarschijnlijk op grootere schaal, 
op een grooter aantal meer uiteenloopende en uitgebreide 
gebieden. 

Dit is geen reden om le verzaken aan het inzicht 
de noodzakelijke aanpassing te vervolgen van economische 
belangen tusschen de landen die onder eenzelfde crisis ge 
bukt gaan. 

Laten wij integendeel van deze proefneming gebruik 
maken om te trachten, in een geest van begrijpen en van 
verzoening, die onvermijdelijke wrijvingsvlakken te vermin 
deren, de le scherpe hoeken van sommige belangenver 
schillen te doen verdwijnen, in een woord, .de feitelijke 
toestanden die bij gebrek aan overeenkomst of bestendiging· 
van den huldigen toestand nog steeds zouden verslechten, 
te verbeteren. 

Sommige bepalingen der Overeenkomsten die ons worden 
voorgelegd, zijn vanwege ons land ernstige toegevingen ten. 
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concessions sérieuses en faveur du pays cocontractant <lont gunste vau de mede-verdragsluitende parti] wier politiek 
l'Importauce politique et économique est évidenunent moin- eu economisch belang natuurlijk minder groot is dan het 
dre que la nôtre. -011ze. 

A ceux qui sont tentés <le se représenter ces concessions Aan degenen die deze toegevingen willen voorstellen als 
comme une sorte de (( fair play » dont bénéficie une na- een soort" fair play " ten gunste van een kleiner land dan 
lion plus petite que la nôtre, nous pourrions peut-être faire I het onze, konden wij misschien doen opmerken dat zulke 
observer que pareille attitude est de nature à constituer un houding een gelukkig precedent kon uitmaken voor de eco 
précèdent heureux pour les accords économiques que nous nomische overeenkomsten welke wij gebeurlijk, naar hun 
serions appelés éventuellement à conclure, scion leur désir· wenseh, zouden moeten aangaan met naties die evenzoo 
avec des nations aussi et même plus importantes que ln of meer belangrijh zijn tian tie onze. 
nôtre. 

Mais, dans leur ensemhle, les concessions failes à nos 
amis grand-ducaux sont toutes dictées par cel esprit de 
collaboration et (le bienveillance réciproque qui a inspiré 
la Convention d'Uniou. 

Comme l'a fort bien dit nu Sénat M. le Ministre des Af-1 
f'aires étrangères, il y avait au flanc del' Union Economique 
une plaie. Elle risquait de s'envenimer. Nous avons réussi 
ù la suturer. Si la cicatrice n'est pas fort belle, l'essentiel 
est que la plaie soit fermée et que I'Union Economic1ue 
reprenne force et vigueur. 

Nous ne referons pas J'analyse de ces conventions non 
vclles soumises à la ratification <Ic ln. Chambre. Elle a été 
f'aite avec clarté et. précision <lans !'Ex1)osé des ~fotifs {lu 
Couvernement. 

Notre rôle, en considération des oppositions qu,i, se sont 
manifestées tant m1 Sénat qu'au sein <Ic notre Commission, 
est de marquer qu'en dépit du hien fondé <le la plupart de 
ces critiques, bien fondé reconnu par l'honorable Ministre 
des Affaires Etrangères, la somme <les avantages acquis 
par ces conventions compense largement celle des inconvé 
ni,c1ll.s signalés et des griefs qui se sont fait jour . 

* •• • 
Examinons tout {l'abord la Convention 1'clalîY(} aux ques 

lions financières et monétaires. 
Dès Hl27, la. Commission paritaiœ des Experts, saisie de 

la revendication du Crand-Duché réclamant une partici 
pation du Trésor luxembourgeois aux bénéfices annuels {le 
la. Banque Nationale Belge, recommanda l'attribution au 
Luxembourg d'une somme forfai la ire annuelle de 3 l ! 2 mil 
lions <le francs à titre de paeticipauon aux bénéfices an 
nuels de la Banque Nationale.Cette participation Iorfaitaire 
devait servir à établir une compensation comptable avec 
la somme de 3 -1/2 millions {lue par le G;r.an<l-1Duché à la 
Belgique du chef des inlér'êls ù 2 p. c. incombant au Grarnl 
Duché sur l'emprunt monétaire de 175 millions. Or ces inté 
rêts n'ont plus été versés au Trésor belge depuis l!J27 et ,il 
s'était élevé, à cc propos, un litige entre les deux pays. 

Doch in het algemeen worden al de toegevingen aan onze 
vrienden uit het Groothertogdom ingegeven door dien geest 
van samenwerking en wetwillemlheid die leu grondslag li~t 
aan het IJnie-Venh-ag. 

Zooals de heer Minister van Buitenlnndsche Zaken het 
zeer goed gezegd heeft in den Senaat, was er een wonde 
in de flank der t•:conomische Unie. 1;:r was gevaar voor vel'-• 
giftiging. Wij zijn er in geslaagd ze dicht le maken. Indien 
liet littêeken niet heel mooi is, is loch hel voornaamste dat 
tic wonde dichl is en dat de Economische Linie - hierdoor 
opnieuw kracht en leven krijg}. 

Wij zullen de samenvatting niet herhnlen von deze 
nieuwe verdragen welke aan {le Kamer ter goedkeuring 
voorgelegd worden. 1neze word reeds op heldere en duide 
lijlie wijze gegeven in de Memorie van Toelichting van het 
ontwerp. 

Wegens het verzet dut, zoowel in den Senaat als in den 
schoot onzer Commissie ontstaan is, bestaat onze rol hierin 
aan le toonen {lat, in weerwil vau de juistheid van vrijwel 
al deze bezwaren welke ook de Minister van Uuitenlan<lsche 
Zaken toegeeft, de som von de voordeclen welke deze ver 
dragen opleveren ruimschoots opweegt tegen de bezwaren 
en grieven welke naar voren gebracht werden. 

• • • 
Laten wij eerst de Overeenkomst betrelïende de Iinan 

c:cclc en muntvraagstukken onderzoeken. 
P.ecds vanaf 1927, prees de paritaire Commissie der Des 

kundigen, waarbij de eisen van het Groothertogdom met 
betrekking tot een deelhebbing van de Luxemburgsehe Rijks 
kas in de jaarlijksche winst van de Nationale Bank van 
IMgië aanhangig was, de toekenning aan Luxemburg aan 
van een jaarlijksch forfaitair bedrag van 3 1/2 millioen 
frank, 'hij wijze van aandeel in de jaarlijksche winst vnn 
de Nationale Bank. Dit forfaitair aandeel moest dienen als 
rekenplichtige vergelding voor het bedrag van 3 1/2 mil 
lioen door het Groothertogdom aan België veschukllgd we 
gens interesten tegen 2 t. h. door het Groothertogdom Le 
betalen op de monetaire lcening van l 75 millioen. Welnu, 
deze interesten werden sedert 1927 niet meer in de Belgische 
11ijkslrns gestort, wat aanleiding gegeven heeft lol een ge- 
schil tusschen beide landen. 

Depuis que, en suite <le la dévaluation de notre franc, Sedert dat, tengevolge van de devaluatie van onzen 
la loi monétaire du 30mnrs 1935at.Lribua au Trésor le béné- frank, de muntwet van 30 Maart 1935 aan de Rijkskas de 
fice résultant de la réévaluation de l'encaisse (Ic la Banque winst toekende, welke voortkwam van de herwaardeering 
Nationale, le Gouvernement luxembourgeois, renouvelant van het incasso der 1'i-0Lionale Bank, heeft de Regeëring 
ses revendications sur la part des bénéfices de noire Banque van hel. Groothertogdom opnieuw haar aanspraken doen 
Nationale, réclama, en outre, une part du bénéf,ice de rr-1 gelden op het. aandec] van {le winst van onze Nationnlo 
óvnluntion attribué m1 Trésor belge. Bank c11, bovendien, een deel opgeëischt van de herw,rnr-' 

f dceringswiust toegekend ,1t111 ile Belgische Hijkskas, 
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Le projet de Convention financière et monétaire qui nous ' 
est soumis règle ces différends .. 

La Convention attribue, M effet, au Luxembourg, une 
patt _d,1ns la -réévaluation de l'encaisse-or do la Banque 
Nationale, mais cette part sera intégralement oonsacré« au 
remboursement anticipé de l'emprunt monétaire de l7G mil 
lions. 

• Ce remboursement anticipé offre, pour notre pays, l'avan 
tage d'éteindre définitivement la controverse relative au 
paiemeùt par le Grnnd-Duché <les intérêts annuels à 2 p. c., 
soit ·3 :l/2 millions par an, demeurés impayés depuis -1927; 
de suprimer le litige éventuel pouvant se produire en :1972 
au: sujet.du-remboursement par le Gir.an<l-Duché de I'em 
prunt de 175 millions. 

L'objeqtion grand-ducale au paiement des intérêts an 
á11elc, 4!'\-:3.J/2 millions se prévalait {le lu dépréciation d11 
franc beige depuis JD22 et depuis la stabilisation de :192(\. 

Le système envisagé procure au Trésor belge, depuis 
-1~27.,jiisqu'en 1972, une économie annuelle <le plus <Ic 
7 miliiÖ11s. de francs représentant les intérêts à /ic p. c. sur 
Ù5.miÜi'ons età G p.c. sur 3,'l·t 8,000 francs. 

La C<>1,1ventio11 attribue au Luxembourg une part {lans 
les bénéfices annuels de la Banque Nationale Belge. Cette 
P~rù~(i~tion {t désormais une base juridique, puisqu'elle 
èst'Jóhdée surie fait que les billets de Ja Banque Nntionalo 
B~l.ke reço_[,feot un cours légal absolu dans Je Grand-Duché, 
cc' qui est un élément intéressant <le resserrement de l'Union 

· tibonôrnique. D'autant plus que la Banque Nationale éta 
hÎira, d'accord avec le Gouvernement grand-ducal, une 
agence ê\ Luxembourg, marquant ainsi nn progrgès de plus 
dans la ·rééÙisation d'une véritable union monétaire. 

. Observons, d'autre part, que la participation du Orand 
DLiché aux bénéfices annuels d-0 la Banque Nationale n'est 
phis forfaitaire, puisqu'au chiffre assez arbitraire dr 
3 1/2 millions par an est substituée une part proportion 
nèile 'itüx chiffres de la populalion : J i2B pour Je Gran(l 
nuché et 28/29 pour la Belgique. 

D'ailleurs le Grand-Duché fait abandon de sa part de 
bénéfiéés jusqu'au moment où ses 1mrticipations annuelles 
a<ldiPonnées auront atteint un total égal à la charge des 
intérêts <lus sur l'emprunt monétaire <le 175 millions, pour 
le}; échéances allant du 1"' juin Hl27 au 1••· juin HJ37. 

Cc qui, répétons-le, éteint les controverses au sujet du 
räiêrnênCdes intérêts arriérés CL a pour avantage rie n'im 
poser àucun <lécaissement aux deux parties contractantes 
mais de leur assurer pour l'avenir d'importants avantages 
Iinaucters. . 

* * * 

Venolis~en h ln Convenlion relaüvc au rrgimc <les alcools. 

Les négociateurs de Ja Convention d'Union ont certaine 
nÙmt. eu en vue de permettre Ic maintien dans le Grand 
Diic)ié, en faveur de la disti]lerie agricole luxembourgeoise, 
d'un r.S.gime plus libéral que le régime belge; ils ont voulu 
assurer à la distillerie agricole luxcmhourgcoisc, considé- 

Hetontwerp van Iinancieele en monetaire overeenkomst 
regelt deze geschillen. 

Inderdaad, de Overeenkomst kent aan Luxemburg een 
aandeel toe in de hcrwaardeering van het goud-incasso n111 
de Nationale Bank, maar dit aandeel zal algeheel gebruikt 
worden voor de vervroegde terugbetaling van de munt 
leening van 175 millioen. 

Deze vervroegde terugbetaling heelt, voor ons land, het 
voordeel dat voorgoed een einde gemaakt wordt aan hel 
twistpunt over <le betaling, door ,het Groothertogdom, van de 
jaarlijksche interesten tegen 2 l. h., hetzij 3 1/2 millioen 
per jaar, welke sedert 192ï niet meer betaakl werden en 
het mogelijk geschil uitgeschakeld dat. zich, in 1972, zou 
kunnen voordoen, in varba11d met de terugbetaling door hel 
Groothertogdom van de leening van 175 milliöcn. 

Het bezwaar van de zijde van het Groothertogdom tegen 
de betaling der jaarlijksche ·interesten van 3 '1/2 millioen, 
herustle op de waardevermindering van den Belgisr,k·n 
Irank, sedert Hl22 en sedert de stabilisatie van H)2G. 

De voorgenomen regeling verschaft aan tie Belgisd1t 
liijksl,as, sedert 1927 lot t9ï2, een jaarlijkscho bespnriug 
vau rui ru ï millioen frank, zijnde de interesten tegen .\ l. h. 
op 175 millioen en tegen G t. h. op 3,HS,000 frank. 

IJe Overeenkomst kent aan Luxemburg een aandeel Lrn• 
in de [nnrlijksche winst van de Nationale Bank van België. 
Deze deelhebb.ng heeft voortaan een rechtsgrond, vermits 
z,ij berust op het feit dat de biljetten van de Nationale Bank 
van België wettelijk gangbaar zijn in het Groothertogdom. 
wat er toe bijdraagt het economisch verbond inniger t(; 
maken. Des Le meer dal <le Nationale Bank, na overleg 111ct 
de Itegecring van het Groothertogdom, een agentschap Ic 
Luxemburg vestigen zal, wat een star, verder zijn zal op 
den weg van een waar muntverbond. 

Merken wij, anderzijds, op dat de deelhebhing van hel 
Groothertogdom in de jaarlijkscho winst van <le NaLiürrnlc 
Bank n,iet meer forfaitair is, vermits het vrij willekeurig 
cijfer van 3 t/2 millioen 's jaars vervangen wordt door een 
aandeel evenredig met het bevolkingscijfer : L/2!Y voor hnt 
Groothertogdom en 28/29''" voor België. 

Trouwens, het. Croothertogtlom ziet van zijn aandeel in 
<Ic winst af, tot het oogenblik dat zijn bijeengevoegde juar 
lijksche deelhebbingen een totaalcijfer zullen bereikt hebben 
gelijk aan de rente verschuldigd op de muntlceniug 
van 175 millioen, voor de vervaldagen van 1 .Juni 1927 tot 
1 Juni 1937. · 

Wat, wij herhalen het, een einde maakt aan het twist 
punt over de betaling van de achterstallen der interesten en 
hel voordeel biedt dat geen van beide verdragsluitende lan 
den iets heta leu moet, maar hun voor de toekomst belang- · 
rijke Iinancieele voordeelen verzekert, 

• •• 
Laat ons thans de Overeenkomst he treffende het alcohol 

regime in oogenschouw nemen. 
De onderhandelaars van het Unieverdrag hebben gewis 

het inzicht gehad, ten gunste van ~e Luxemburgschs land 
bouwstoken], 2e11 1Tijzin11igcr stelsel dnn het Belgi~chc in 
leven te houden in het c;roofherl.ogdom; zij hebben voor 
(le Luxcmhurgseho J;rndlJOmvstokcrij, beschouwd als een 
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rée comme élément fondamental (le l'organisation agri 
cole locale, des conditions raisonnables de survie. 

La Belgique a, d'autre part, admis, dès l'entrée en vi 
gueur de la Convention <l'Union, ln libre circulation <le 
l'alcool luxembourgeois au même titre que celle {le l'alcool 
belge. · 

JI n'est pas contestable que le régime légal des alcools 
duns le Grand-Duché prêtait ù {les tolérances excessives. 
permettant notamment à des distilleries n'ayant d'agricole 
que l'i'tiquelle <le b{néficier des faveurs (lu statut agri 
cole; on doit admettre aussi que les méthodes de surveil 
lance et de contrôle appliquées ù l'origine dans Ic Grand 
Dudté Iavorisnient les industriels peu scrupuleux. 

Barn; un régime <le libre circulation, ouvrant Je marché 
belge aux alcools luxembourgeois, il devait en résulter fata 
Ic111e11!. une expansion tri-:-; rapide de la distillerie agricole 
luxemhourgenise, avec des conséquences fort dommagea 
bles : 

a) Pour les disfilluleurs belges, cxrosé:; sur leur propre 
marché à une coucurronce indûment favorisée; 

l>) Pour Je fisc belge, privé de recettes ,[l'accise qui au 
raient dît légitimement lui revenir (les droits d'accise per 
çus ù la fabrication dans Ic Grand-Duché sur les alcools 
luxembourgeois échappaicn] entièrement au fisc belge, au 
quel ils aura ient dù reven il' pour les alcools consommés 
en Belgique, l'accise ólant en réatité un impôt de consorn 
mation, bien que perçu à la fabrication). 

M. le Sénateur Legrand a rappelé que en 1 !12/4. les expor 
tatious luxembourgeoises d'alcool se chiff'mienl à 225,000 1 

litres. En 1931, elles s'élevaient à 2 millions 600,000 litres, · 
c11 1932 à -J,!)00,000 litres pour descendre en Hl33 -"· année 
de crise c-- à 9811.,000 litres, compte non tenu de la fraude. 

Cet. état de choses provoqua sans tarder rles plaintes 
lil'ès vives en Belgique et Ic problème fut défi:'>ré à Ja Com 
mission paritaire des experts <le 1927. 

Les négociations aboutirent à la Convention du -18 mai 
1(12!). 

Cette Convention tendait effectivement. à stabiliser une 
situation fort. défavorable aux intérêts belges; {lans son 
imprécision, elle ne pouvait mettre réellement Iin aux tolé 
rances excessives dont avait joui jusque là ln distillerie 
agricole luxembourgeoise; elle ne limitait pas véri lahle 
ment les possibilités de concurrence favorisée, offertes ù 
la distillerie agricole (et pseudo-agricole) luxembourgeoise 
sur le marché belge; elle établissait une communauté spé 
ciale <le recettes entre les deux pays pour les droits d'ac 
cise perçus sur les alcools, mais, partant de l'idée qu'il 
fallait stabiliser la situation existante, et faisant un usage 
trop étendu de la constatation que la consommation d'al 
cool par tête était plus forte dans le Gn1nil-D11ché qu'en 
Belgique, elle instaurait une clé <le pn1rlage de la recette 
commune fort. défavorable au Trésor belge, soi! 1/fJ au 
Grand-Duché et 8/9 à la Belgique. 

Aussi cett.c convention ful-cllc dénoncée par ln Belgique 

grondbestanddeel van de . plaatselijke landbouwinrichting, 
redelijke voorwaarrlcu willen verzekeren om in leven te 
blijven. 

Anderzijds, heeft België, van bij de inwerkingtreding 
van het Unieverdrag, het vrij verkeer toegestaan voor den 
Luxemburgschen alcohol in gelijke mate als de Belgische 
alcohol. 

Onbetwistbaar, gaf het wettig alcoholregime in het 
Groothertogdom aauleiding tot overdreven voorrechten, 
ten gunste van stokerijen die slechts clit met den landbouw 
gemeen hadden, dat zij onder dien deknaam voordeel trok 
ken uit de bepalingen van hel landbouwstatuut: ook moet 
gezegd, llat de toeziohts- en contrôlemaatregelen.. hij den 
a,11n·ang vau toepassing in liet Groothertogdom, de weinig 
nauwziende nijveraars bevoordeel-den. 
lil een stelsel van vrij verkeer, dat de Belgische markt 

openzet voor den Luxemburgschen alcohol; moest hier- 
dooi- fataal een zeer snelle uitbreiding ontstaan van het 
Luxemhurgsch landbouwslokerijbedrijî, · met zeer nadee 
ligc gevolgen : 

a) Voor <le Belgische stokers, die üp hun eigen markt te 
kampen kregen met een ten onrecluo begunstigde mede 
dinging; 

· b) Voor den Belgischen fiscus, die beroofd ,vêrd van 
ucoijnsrechtcn (lie hem toekwamen (de accijnsrechten die 
111 liet. G roolhertogdom hij de vervaardiging op den LÛ 
xcmburschen alcohol geheven werden ontsnapten den Bel 
gischen fiscus volkomen, terwij I zij hem toekwamen voor 
<Lien in België verbruikten alcohol, vermits liet. accijnsrecht 
in werkelijkheid een verbruiksbolastlng is, alhoewel het 
bij lie vervaardiging geheven wordt). . 

De !leer Senator Legrand heeft. eraan herinnerd dat de 
uitvoer van Luxemburgschen alcohol in 1921, 225,000 liter 
bedroeg; in 1931, bedroeg hij 2,G00,000 liter; in 1932, 
J,900,000 Iilur. om in -1933 -- crisisjaar - le dalen tot 
n;H,,000 liter, 

Deze toestand lokte onn1ü!-d{)llijk in België heftige klach 
ten uil., en het vraagstuk werd gebracht. mor de paritaire 
Commissie der deskundigen van -1927. 

De onderhandelingen leidden tot {le. Overeenkomst van 
18 Mei 192!). 

Deze Overeenkomst strekte er: feitelijk toe een toestand 
vast te leggen (lie zeer nadeolig was voor de Belgische be 
langen; door hare vaagheid, kon zij in werkelijkheid geen 
einde maken aan de overdreven toegevingen waarvan de 
Luxernburgsche landbouwstokerij tot dan toe genoten had ; 
zij beperkte inderdaad de mogelijkheden tot bevoorrechte 
mededinging niet, die aan de l.uxembursche landbouw-rten 
pseudo-landbouw-) stokerij werden aangeboden, op de Bel 
gische markt: zij voerde een bijzondere ontvangsten 
gemeenschap in lusschen beide landen voor de op den al 
cohol geheven accijnsrechten, doch daar zij als vertrek 
punt nam dat de bestaande toestand moest gestabiliseerd 
worden, en een le ver gaand gebruik maakte van de vast 
stel ling Jat het alcoholgebruik per inwoner grooter wasin 
het Groothertogdom dan in Belgiê, bepaalde zij èen rêgel 
van verdeeling van de gemeenschappelijke ontvangstèn 
die zeer nadeelig was voor de Belgtsche Schatkist, hetzij 
·I /!J voor het Groothertogdom en 8)9 voor België. 

Ook werd ,dit Verdrag door Be1gië 'opgezegd, na verI01p r, 
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ù l'frhi•ancc de son premier tonne de ci11<1 ans, soit (KHII' '1 

le :H décembre t93:l. 
Les pourparlers nouveaux 11'a~·u11t pas abouti, les deux · 

Gouvernements saisirent du problème lu Commission por 
manente de conciliation belgo-luxembourgeolse. 

La Co111111issio11, ù l'unanimité, formula iles propositions 
transactionnelles qui su11t incorporées dans la Co11vc11lio11 
du 23 mai 19:.15. 

Comme le d•t l'Exposé ties Jlotifs, ht Convention 11011- 
velle, tout eu assurant la survie de la distillerie agricole 
luxembourgeoise, limite, plus efficacement que ln Conven 
tion de l!J2!J, la sphère d'applioation des dégriwemcnts spé 
ciaux concédés aux distillateurs agricoles luxembourgeois 
(retrait, notamment, de la qualité de üistilleric agricole 
aux distilleries qui ne sont pas /lllJ111 fidt• agricoles); elle 
réglemente les possibilitès tic concurronec iles alcools agri 
coles luxembourgeois sur le mmThé belge (par la fixation 
truu plafond aux importations {IC ces alcools); clic améliore 
en Iuveur de la Belgique la clé de r{•part,itio11 des rl-cctlcs 
communes d'accise sur les alcools, tout en 111ai11tc11a11t, eu 
laveur du Luxembourg, 1111c base spéciale de répartition ; 
clic permettra, dans le régime <Ic !.'irculation <les alcools, 
d'importantes simplifications administratives en générali-1 
sant, par paliers, la percepbion ile la taxe <Ic c-011~011Hlln 
tiou, jusqu'jci particulière ù la Belgique. 

Enfin, la C:011ve11l:011 11011\'Clle organise l.a collahorntiou 
tics deux administrations dans l'intfrèl d'une perception 
meilleure des droits : elle permet aux 11gc11b des deux 
administrations d'effectuer désormais <les tournées en 
commun sur loul le territoire <Ic l'l111io11 (,répressio11 de 
la fraude cl s11ppre~sio11 <les tolèrunces excessives). 

Dans la nouvelle clé <Ic répartition, proposée 1wr· l,1 
Commission de conciliation. et inscrite dans la Convention 
nouvelle, la recette co11un1111c spt;óalc des alcools se divise 
eu deux moitiés : 
- une moitié va pour 8, !) ù la Belgique cl pour 1/!) au 

Luxembourg; 
-- l'autre moitié ra puur :!7/28 ù la Bclgiq11c el lKHII' 

1 i8 au Luxembourg. 

" ** 
Ln plus déficalc si11011 la plus importante iles Co11rn11I ions 

intervenues est celle qui vise la r(•glelllcntatio11 {les cxpor 
talions, des ,i1npr>rtalio11s cf du trnnsit. :\ la faveur {les 
conjonctures économiques actuelles, Uli régime unilat.ér'<II 
<les contingents cl des licences s'était peu ù peu établi 't 
linléricur <les deux pays <Ic· lT11io11 {:co110111ique et qui vi 
sait, pour une certaine part, les pro-duits <lu pays allié et 
part.ic11ii<•re111c11t les produits agricole«. Nous ne rechCl'chc: 
rous pas auquel <lco'i deux contractants incombe la plus 
grantlc pari de responsahililû de cette situation. Nous ln 
déplorons. Nous sommes de l'avis <le ;\J. le sénateur de Mof 
farts. fi est certain que le principe qui est à la hase <le la 
Convention tl'Union économique est Ic principe {Ic la lihcrl1' 
de commerce devant exister entre les deux pays, compte 
lenu cependant des divergences inhérau! 11011 seulement 
i·1 la différence de structure économique, mnis de la dispa- 

van den eersten termijn van vijf jaren, hetzij tegen 31 De 
cember :l!)33. 

Daar de nieuwe onderhandelingen geen uitslag opge 
leverd hadden, werd de zaak door de beide Itegeeringen 
toevertrouwd aan de Belgisch-Luxeruburgschn pennaueute 
verzoeningscom missie. 
\Ict eenparigheid, stelde de Conunlssie eene minnelijke 

regeling voor, welke in de Overeenkomst van 23 i\Iei 1!)3f'i 
werd opgenomen. 

Zooals gezegd in de Memorie van Toetichtiug, verzekert 
<le nieuwe overeenkomst het voortbestaan der Luxemburg 
sche landbouwstokerij maar zij beperkt op meer atdoonrlo 
wijze dan de Overeenkomst van 192!.l, het toepassiugs 
gebied der· bijzondere ontlastingen toegestaan aan de 
Luxemburgsche landbouwstokers (verlies, namelijk, van de 
hoedanigheid van Jaudbouwstoken] voor de stokerijen rlir: 
niet " tion« tule ,, tot den landbouw behooren}; zij regle 
menteert de eoneurrentiemogelijkheden van den L11xü111- 
hurgscben landbouwalcohol op ,de Belgische markt (dool' 
de vaststelling van een maximumbedrag voor den invoer 
van dieu alcohol); zij verbetert ten gunste vau Bcl,giü den 
regel vau verdeeling der gemeenschappelijke ontvangsten 
van accijnzen op den alcohol, terwijl zij t.en gunsla wui· 
ï.uxemburg een bijzondere basis van verdeeling haudhaa l'i; 
zij zal i11 het regime van het. alcoholverkeer hc1nng,rijl,c 
vereenvoudigingen op administratief gebied mogelijk 111n• 
ken, terwijl zij trapsgewijze de heffiug der verbruikslnxc. 
tot 1111 toe aan België eigen, algemeen zal maken. 

Ten slotte, wordt door de nieuwe Overeenkomst. tic 
samenwerking geregeld van clc beide administrntics in het 
belang van eene hetere heffing der rechten : zij stelt. tk 
beambten der heide adm in is tra l.ies in de mogel ijkheirl vonr 
laan samen hunne ronde te doen op heel het gebied vun de 
Unie (beteugeling van den smoklwlhauclel e11 intrekking van 
de overdreven vergunningen). 

Volgens de nieuwe vcrdeelingswijze, voorgestckl door dt\ 
verzoeningscommissie en opgenomen in hel nieuw Vc!'drng, 
wordt {le gemeenschappejijl«, bijzondere ontvangst op alco 
hol in twee helften verdeeld : 
-· eene helft gaat voor 8/!) naar België over en voor 1 /!I 

unur Luxemburg; 
--· de andere helft gaat voor 27 i28 over naar llelgiö en 

mor 1/28 uuar Luxemburg. 

* * * 
De meest kiesche zooniet de hcl,111grijlisle ,tier gesloten 

Overeenkomsten is deze houdende regli11g van den uit-, in 
eu doorvoer. Dank zij <le huidige economische omstandig 
hetlen is langzamerhand ecu eenzijdige regeling van con 
ti ngeuten en vergunningen ontstaan binnen de grenzen van 
de twee Iamlen van het economisch verbond welke gedeel 
telijk gericht was tegen de producten van het verbonden 
land en vooral tegen de luudbonwproduetsn. Wij zullen 
niet nagaan welke van beide verdragsluitende partijen het 
meest aansprnkelijk is voor dezen toestand. Wij betreuren 
dezen. Wij sluiten ons aan bil de meening van Senator· 
de Moffarts. Hel lijdt geen twijfel dat het beginsel hetwelk 
ten gromlslag ligt aan de Over·ccnkomst van het Econo 
misch verbond dil van hel vrij ruilverkeer tusschen beide 
lauden is, mils echter rekening Ic houden met de verschil 
len, niet alleen met betrekking lol de economische verhou- 
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ritè des législations sociales, fiscales et commerciales inté- · dingeu maar ook met tie uiteenloopende sociale, Iiskale en 
rieures. Nos deux Gouvernements restent à cc point d'ac- handelswetten vau elk van beide landen. Beide Begee 
conl sur la nécessité tie maintenir cc principe de la liberté ringen zijn het dan ook eens over de noodzakelijkheid 
de commerce, qu'ils l'ont nffi-l'lné à nouveau à l'article 12 niet af te 'wijken van dit beginsel van het vrij ruilverkeer 
de la Convention litigieuse. ~ous soulignerons immédiate- eu hebben het opnieuw vastgelegd in artikel 12 van de 
meut l'impcrtance de cet article 12 c111i caractérise l'esprit betwiste Overeenkomst. Wij zullen onmiddellijk het belang 
dans lequel celte Convention est intervenue. Les dérogatiorx nm dil artikel 12 onderlijnen, hetwelk den geest kenmerkt 
apportées au régime de la liberté de eommeroe par la dite waarin deze Overeenkomst gesloten went. De afwijkingen 
Convention sont considérées comme provisoires. C'est d'ail- welke door bedoelde Overeenkomst gebracht werden i11 
leurs ce CJUC le lli,1istre des Affaires Etrangères a affirmé het stelsel van het vrij ruilverkeer, worden als voor 
de façon catégorique au Sénat : " Le régime qui prévoit loopig beschouwd. Trouwens, de Minister van Buitenland 
des dérogations ne peut donc être que provisoire.: Je dirai sche Zaken heeft zulks uadrukkelijk in den Senant ver 
plus: Il ne peut a voit que le caractère d'une transition. Tel klaard : " liet stelsel dat afwijkingen voerziet kan dus 
est l'esprit dans lequel les négociations ont été menées. slechts voorloopig zijn. Meer nog, het kan slechts als een 
J'ajouterai que, dans ma pensée, cette transition doit être orcrgang beschouwd worden. In dezen geest, werden de 
brève. ,; onderhandelingen gevoerd. Ik voeg er aan toe dat, naar 

mijn meening, deze overgang kort zijn moet. » 

Wat de Overeenkomst zclt betreft, is het onbetwistbaar 
dal zij e1· toe strekt rle nadeelen te verminderen, (lie ont 
stonden nit de hevoegdhcid voor elk land, zelfs ten opzichte 
van clc producten vau het ander land, vergunnings- en cou 
tingenteeringsmaatregelcn uit te vaardigen. De Overeen 
komst die ons wordt · voorgelegd bekrachtigd hel rech! 
mor hel Groothertogdom 'rten invoer van sommige pro 
ducten uil België aau de gemeenschappelijke grens een 
,:ijdig te regtcmenteercn. !;)i.t is, wij herhalen het, een i11- 
breuk op <Ic hundetsvrijheid die ho-ort bij het normale n~ 
gimc tier Economische Unie. Doch zijn wij in een normaa 1 
regime ? Kan men den huidigou stand van den landbouw 
in hel algemeen, en van den Belgischen en Luxemburgscueu 
landbouw in het bijzonder, vergelijken met dien van -l 921, 
bij het lol. stand komen van tie Economische Unie ? 

Hel recht op eenzijdige rcglcmcnteoring slaa l trouwen» 
slechts op een beperkt aantal producten. liet heel'! 111,g 
umlcre beperkingen, namelijk die van de periodes waarin 
deze rcglementecring zou mogen toegepast worden. 

:\!erken wij op <lal, door de Overeenkomst van U)21, ,de 
minderwaardigheid \ïlll den Luxemburgschen luudbouw 
tegcnorer 1!e11 Belgischen landbouw uitdrukkelijk erkend 
werd, door de premie op de korenakkers die verleend went 
aan den eerste door artikel 13 van <le Overeenkomst van 
Economische Unie, en waarvan het he-drag, door c~11 der 
jongste overeenkomsten, in verhouding wordt gebracht met 
onze muntdcvaluatie. 

~lcrl,cn wij insgelijks op, dat het Verdrag van J!)21 het 
stelsel win vergunningen en contingenten niet voorziet. ln 
elk geval, moest dus dit stelsel dat stilaan in al cle tolstelsels 
is geslopen, het voorwerp uit-maken van een aanvullende 
Overeenkomst tusschen Helgiü en het Oroothrtogdom Luxem 
burg. Deze aniivnllendc overeenkomst heeft trouwens tol 
voorwerp de voorwaarden te bepalen, en te beperken, 
waaraan het recht van het Groothertogdom gebruik te ma 
keu van rlezc eenzijdige reglemeuteering, onderworpen zou 
zijn. Deze voorwaarden zijn klaru: vastgesteld, Wat de boter 
betreft, zal de Regeering van het Groothertogdom ze slechts 
kunnen regtementseren, zoo de Belgische llegeering het bij 
zonder vergunningsrecht verlangt tot beneden fr. 7 .50 het 
kilo of h?I glohale contingent voor tic Eronomischc Unie 
lwengl hoven liPI cijfer -dat bepaald werd voor de overeen 
komstige knle1Hlcrmaand van het jaar t9:H. Wat betreft de 

Quant à la Co11vc11tio11 elle-même, il n'est pas contestable 
qu'elle tend à -miuiuriser les inconvénients résultant ile la 
fucullé que s'arrogeait chaque puys d 'édicter, 111i•111c ù 
!"(~gard des produits l'un de l'autre, {les mesures de licences 
et de contiugentements. La Convention qui 11011s est propo 
sée consacre Ic droit pour le Grant.I-Duehé de rt'-glc111cnlcr 
unilatéralement ù ln trontière commune l'iuiportation de 
certains produits venant <le Belgique. C'est là, nous Ic répé 
tons, une atteinte ù la lihe1·té de commerce qui est prévue 
en régime normal tl'Union éco110111iq11c. ~lais, sonunex-nou» 
en régime normal '? l'eut-on comparer la situation nctuelle 
de l 'agriculture en gé11t'.•ni I cl de nos deux agricultures hel ge 
cl luxembo11rgcsisc, en particulier, ù celle qui existait c11 
J !)21 au moment de la conclusion de l'Union écouonsique ? 

La îacultó de n'.~glcrncnlalion unilnlérnle ne vise d'ail leurs 
q11'u11 nombre limili'.de produits. Elle contient d'antres limi- . 
lafiüns encore, nola111111en1 celle des périodes pendant les- j 
quelles rotte réglementation pourrait jouer. 1 

{~1scrrnns que la Convention de J!)21 avait rC1·0111111 ex- ! 
prcssi·ment l'inféf'iori!é de l'agriculture luxcmlxmrgcoise 1 
par rapport à l 'agriculture belge en accordunt ù la première 
des deux celte prime ù I'emblavure prévue ù l'nrl icle 13 
de la Convention <l'Union économique d !10111 k taux, par 
suite d'11n <les récents accords, se trouve mis en proportion 
de la dévaluation de notre monnaie. 

Observons égnlc111ent que le Trnilt'• 111· l!l:!f nr prt"•rnil 
pas Ic sysft')mc des licences cl des contingents. Il importait 
donc que, de toute façon, cc syslëmc, qui s'est introduit 
peu ù peu dans tous les régimes douaniers, fass<• entre ln 
Bclgiqnc cl Je Grand-Duché de Luxemhourg l'objet d'unc 
Convention supplémentaire. Cet accord supplémentaire n 
d'ailleurs pour objet de déterminer, 10111 en les rrstrt-i 
gnant, les conditions auxquelles serait suhordouuéo ln 
fnculfé pour le Crnnd-Duché d'user rie celle rrglcmcntalion 
unilatérale. Ces conditions sont bien précises. l~n cc qui 
concerne le beurre, Je Gouvernement grand-ducal ne pourra 
Ic réglementer que si Ic Gouvernement belge abaisse Ic 
rlroit spécial de liconco au-dessous de fr. 7.50 nu kilo 
grnmn1c 011 fixe Ir: contingent global pour l'Union Econo 
miquc au-dessus d11 chiffrp ,~lahli pour le mois rlc calen 
drier correspondant de l'année l!l:H. En cc qui concerne 
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les animaux vivants de l'espèce porcine et de la viande 1 
procine fraîche, il n'y aura lieu à réglementation que lors- 1 
que le prix moyen du porc vivant sur le marché de Cure 
ghem se trouvera inférieur ù fr. :i.50 au kilogramme. Enfin, 
en cc qui concerne les animaux vivants rie l'espèce bovine 
et lie la viande bovine fraîche, de nouveau celle règlemcn 
tatlon ne pourra intervenir que si le prix moyen du hœuf 1 
vivant se trouve inférieur à fr. 5.50 au kilogramme. · 

L'article 8 précise que pour les produits énumérés ci 
dessus, de même que pour les pommes de terre, les ccnf:-. 
et les pommes, en cas d'importation luxemhourgcoise, ln 
préférence sera accordée aux produits d'origine belge. 

Il y a lieu d'attirer· t'galcmcnt l'utteution rle la Chambre 
sur I'artiele 10 de Ja Convention dont question. Cet article 
stipule que le Gouvernement luxembourgeois aura la facultù 
de ne pas s'associer aux mesures de réglementation des 
importations de charbon que Ic Gouvernement aurait Na 
blies ou se proposerait d'établir aux frontières de hl BC: 
gique. 

Cette disposition, qui o Né »ioemeu! critiquée, 1w modi 
fie en rien la situutum de fait eiisum! depuis .f wis mmi 
nm. 

Lorsqu'en 1031 la Belgique contingcutn t'importntion 
du charbon, Ic l.uxemhourg refusa r.le s'ussociur ù celte 
mesure. Aucune stipulation de la Convention dUuion 1-:eo 
nomique ne l'y obligeait, et il C\Îll 6tè impossible de l'y 
contraindre. Le Luxembourg n'est pas producteur de char 
bon; il en importe annuellement près de ;J millions de I 
tonnes. 1 

Les mesures prises pat· la Belgique en cc qui concerne 1 l'importation du charbon ne pouvaient être efficaces qu'à ! 

condition qu'un contrôle Iùt exercé ù la. frontière helgo- l 
luxembourgeoise. Ce contrôle fut considéré par Ic Grand- i 
Duché comme contraire à la Convention rl'Uuion Econo 
mique qui, clans son nrllcle 3, établit Je principe de Ja 
liberté de commerce dans les relations entre les deux Etals. 
La Convention nouvelle mei fin ù toute discussion ù Cl.' 
sujet. Elle reconnaît expressément au Gouvernement belge 
Ja faculté de réglementer les importations de charbon ù la 
frontière commune. Il s'agit donc El, par rapport au rég-ime 
ólabli par Ia Convention de 1 !)21 d'une exception prévue 
au bénéfice de la Belgique. 

Nous tenons à faire remarquer que ! 'intérêt {le celle Con 
veulion est également d'ordre économique générnl. Elle 
règle la procédure qui existera dorénavant en matière d'oc 
troi de licences et de taxes de contingentements. Ceux-ci 
11e dèpendront plus d'un département ministériel en parti 
culier, mais seront du ressort de la Commission admir-i 
strative mixte instituée par la {lite Convention. Etant donné 
que ces licences el ces contingents ont la plupart des ca 
ractéristiques des droits ile douane ordinaires, il est sou 
haitable que la question de principe, tant des licences que 
des contingents, {lé mômo que le taux des taxes y afférent 
et le volume à envisager, soit, au préalable et en vertu <le 
l'article a du Traité d'Union Economique, soumise à l'avis i 

du Conseil Supérieur <le l'Union Economique, lcque] n'a : 
ces~é d'exercer n11 point de vue protectionniste en grnfral '. 
une influence modératrice. C'c~I <l'ailleurs au sein de cet 

1 
1 

levende dieren van het varkensras en het verseh varkens 
vlecsch, zal reglementeering slechts mogen plaats hebben 
wanneer de gemiddelde prijs van lerende varkens op de 
markt te Cureghem lagor is dan 5 fr. 50 het kilo. Wat leu 
slotte het levend rundvee en het verseh rundvleeseh betreft, 
kan er opnieuw slechts van rcglemcnteeriug sprake zijn, 
zoo de gemiddelde prijs van het levend rund lager is dan 
r, fr. 50 het kilo. 

Art.ikel 8 bepaalt dat \'-OOr de hierboven opgesomde pro 
ducten, evenals \'00t· de aardappelen, de eieren en de appe 
len, bij Luxemburgschcn invoer, de voorkeur gegeven wordt. 
aan de producten mu Belgischen oorsprong. 

De aandacht der Kamer dient eveneens gevestigd op arti 
kel l O del' Uvcreenkomst wuarvan sprake. Dit art ike] hc 
paa l l dat de Luxeuiburgsche ltegeering het recht zal hel» 
ben niet toc te treden lot tic maatregelen vnn rcglemcn 
tecring mu den invoer vau steenkool, die de llegeering zou 
fjelroffc11 hebben or vnornemcns zou zijn te treffen aan de 
~reuzen van Belgiê. 

/Jt!Z~ b,•palintt, tli« fel werd 111111y1•1'll/tf'/1, wijziyl fwcy1i- 

11w111ul niet den feilélijken toesùuu! di« sotert 011ye111·a 
1 [unr beslaat. 
Toen Belgiü, in 19:J 1, tic koleninvoer coutiugenteenle, 

weigerde Luxemburg zich hij dien uraatrcgcl aan le sluiten. 
üeeuc enkele bepaling vau de Overeenkomst van Eco110- 
mische Unie legde liet die verplichting op, e11 het ware on 
mogelijk geweest hel cr toc te dwingen. Luxemburg onlginl 
geen steenkolen; het voert jaarlijks ongeveer a niillioen 
[011 in. 

Ile door Bclgiii getrolfcn maatregelen Ler zake van kolen 
invoer, konden slcclils afdoende ziju, mils een loc 
zicht uitgeoefend werd aan de llelgisch-Luxemhurg 
sche grens. Die contrôle werd door het Groothertogdom 
beschouwd als in tegenstrijd met de Overeenkomst vun 
Economische Unie die, in haar artikel 3, het principe 
vastlegt van den vrijhandel voor de betrek]; in gen tusschcn 
de twee Staten. ne nieuwe Overeenkomst maakt aan die 
betwistingen een einde. Zij kent uitdrukkelijk aan {le Bel 
gische Rcgcering de bevoegdheid toc, den koleninvoer aan 
de gemeenschappelijke grens te reglementecrcn. )let betrek 
king op het regime ingevoerd door <le Overeenkomst van 
Hl2l, wordt hier (lus eene uitzondering voorzien ten gunste 
van België. 
Wij houden cr aan tf. doen uitschijnen da! het belang 

n111 clic Overeenkomst eveneens van algemeen cconomischen 
aard is. Zij regelt de proceduur die voortaan zo! gevolgd 
worden op gebied van verleening van vergunningen en van 
contingeeringstaxes. Deze zullen niet meer in 't. bijzonder 
van een ministerieel departement afhangen, maar binnen 
de bevoegdheid vallen van de gemengde Administratieve 
Commissie ingesteld door voornoemde Overeenkomst. Daar 
die vergunningen en contingenten de meeste kenmerken ver 
toonen van de gewone tolrechten, is het wenschelijk dat de 
principicclc kwcstie.znowci wal betreft rie vergunningen als 
de contingenten, alsook het bedrag der hierop gestelde 
taxes en de Le beoogen hoeveelheid, voorafgaandelijk c11 

krachtens artikel l ""'' het Economisch Unieverdrag, 
voorgelegd worrle aan het advies van den Hoogen Hand der 
Economische Unie, welke steeds op algemeen protec- 
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organisme que votre rapporteur a pu se rendre compte de 
la somme de difficultés, pour ainsi dire journalière, que 
provoque tout régime d'Union Econonnque, difficultés 
provenant en ordre principal, et c'est le cas notamment 
pour notre Union Economique, du parfait respect de leur 
souveraineté respective que professe chacun des deux pays 
con trac tan ts. 

Ces difficultés ont d'ailleurs été mises en lumière dans 
un remarquable ouvrage publié par ~T. Luc Hommel, secré 
taire du Conseil Supérieur de l'Union Economique, intitulé 
u Une expérience <l'Union Economique». L'auteur souli 
gne qu'en dépit de Ja parenté <le structure économique, en 
dépit de la bonne volonté respective des Gouvernements, 
une Union Economique quelle qu'elle soit se heurtera né 
cessairement non seulement à l'époque de sa conclusion 
mais en cours <l'exercice à <les difficultés aussi bien d'ordre 
économique que <l'ordre juridique et même d'ordre politl 
que. Pareille Union ne vina donc que si de part et d'autre 
on maintient un esprit de conciliation et même de transac 
tion, c'est ce qui caractérise les Conventions qui sont son 
mises à I'approhation de Ja Chambre. 

Le Rapporteur, 

Franz FISCHER. 

Le Président, 

Jules PONCELET. 

Iiunisliseh gebied, een mutigeuden invloed heeft uitgeoe 
fend. Het is trouwens in den schoot dier inrichtingen, da' 
uw verslaggever zich rekenschap heeft kunnen geven ,·a11 
de vele moeilijkheden welke nagenoeg dagelijks oprijzen 
bij elk stelsel van Economische linie, moeilijkheden hoont 
zakelijk veroorzaakt, zooals dit inzonderheid het geval is 
voor onze Economische Unie, door de volledige eerbiedi 
ging van hunne respectievelijke souvereiniteit waarvan elk 
van de beide verdragsluitende landen blijk geeft. 

Die moeilijkheden werden trouwens klaar uiteeugezet 
in een merkwaardig werk uitgegeven door den heer Luc 
Hommel, secretaris van den Hoogen Raad der Economische 
Unie, getiteld : 11 Une expérience <l'Union Economique ». 
De schrijver doet uitschijnen dat, ondanks de verwant 
schap van economische structuur, ondanks <l~n goeden wil 
van de betrokken Begeeringen, elke Economische Unie nood 
zakelijkerwijze, op het oogenblik van het sluiten der over 
eenkomst, zoowel als tijdens de werking er van, af le ,·c 
kenen zal hebben met moeilijkheden zoowel van ccono 
mischen als van juridischen en zelfs van politieken aard. 
Dcr.ge1ijke Unie zal dus slechts kunnen voortbestaan, indie11 
aan beide zijden een geest van verzoening behouden wordt, 
hetgeen het kenmerk is van de Overeenkomsten die aan de 
goedkeuring van de Kamer worden voorgelegd. 

De l'erslaggever, 

Franz FISCHER. 

De voorziüer, 

Jules PONCELET. 


